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Art. BS10001
Contatto magnetico REED e REED magnetic contact |T EN

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL SPECIFICATIONS

Distanza di funzionamento

Operating gap 8mm
Tensione massima 23mm 22mm
Max. voltage v
Corrente massima
Max. current 500mA
S 23mm 22mm
Temperatura di funzionamento
Operating temperature  +5 + +40°C
Conforme alla norma i
According to the standard CEl79-21° Lev. g 8mm
INSTALLAZIONE Circuito NC di protezione 24h (Fili corti
INSTALLATION 24h protection NC circuit (Short wires)
M Contatto magnetico NC (Fili lunghi)
STIPITE NC magnetic contact (Long wires)
FRAME

T 8mm max.

Montare solo su legno, alluminio o
materiali non ferrosi.

PORTA | | Mount only on wood, aluminium or
DOOR un-ferrous made material.
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Art. BS10001

Contacto magnético REED e Contact magnétique REED ES FR

CARACTERISTICAS TECNICAS
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Boquete de funcionamiento

Distance maxi de fonctionnement 8mm

Voltaje méaximo 23mm 22mm
Max. voltage 30V
Corriente maxima
Courant max. 500mA
: . 23mm 22mm
Temperatura de funcionamiento
Temperature de fonctionnement  +5 + +40°C
Cumple con la norma —
Cnforme a la réglementation CEl 79-2 g 8mm
INSTALACION Circuito del NC de la proteccion 24h (alambres cortos)
INSTALLATION Circuit NF de protection 24h (Fils courts)
M Contacto magnético del NC
MARCO (alambres largos)
SOUCHE Contacto magnétique NF
(Fils longs)
f 8mmmax.

Monte solamente en la madera, el
aluminio o el material hecho un-ferroso.
PUERTA | | A installer seul sur bois, alluminium et
PORTE tous materiaux avec pas de fer.
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